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SCF076
Soother / Chupette

750 – 1000 W
3 min.
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25ml/
0.9
fl.oz
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ENGLISH
Keep the user manual and product 
packaging for future reference.
Sterilizing/carrying case
Before use: Remove tamper-proof 
closure and any stickers from the case. 
Wash all items and make sure that they 
are clean.
Caution: The case, water and soother 
may still be hot after 5 minutes of 
cooling. Incorrect water level, microwave 
power or microwave time can cause 
improper sterilization and can damage 
the case or soother. Only use this case 
with enclosed soother. Keep the case out 
of the reach of children.
Soother
For your child’s safety
WARNING!
Inspect carefully before each use. Pull 
the soother in all directions. Throw away 
at the first signs of damage or weakness. 
Only use dedicated soother holders tested 
to EN 12586. Never attach other ribbons 
or cords to a soother, your child may be 
strangled by them. 
Always make sure your baby uses the 
correct soother size. Always use this 
product under adult supervision.
Before first use: Place soother in 
boiling water for 5 minutes. Let it cool 
down and then squeeze any water out of 
the teat. This is to ensure hygiene.
Before every use: Inspect carefully 
before each use, especially when the 
child has teeth. Clean with warm water 
and mild soap. DO NOT use abrasive 
cleaning agents. Excessive combinations 
of detergents may eventually cause 
damage or weakness. If this occurs, 
replace your soother immediately. Clean 
surfaces and your hands thoroughly 
before contact with sterilized soothers. 
Replace soother after 4 weeks of use, for 
safety and hygiene reasons. If soother 
becomes lodged in the mouth, 
DO NOT PANIC; it cannot be swallowed 
and is designed to cope with such an 
event. Remove from the mouth as 
carefully as possible. Never dip the teat 
in sweet substances or medication, your 
child may get tooth decay. Do not leave 
a soother in direct sunlight or near a heat 
source, or leave in sterilizing solution for 
longer than recommended, as this may 
weaken the teat.

BAHASA INDONESIA
Simpan panduan pengguna dan kemasan 
produk untuk referensi di kemudian hari.
Wadah sterilisasi/pembawa
Sebelum menggunakan: Lepaskan 
segel penutup dan stiker apa pun dari 
wadah. Cuci semua barang dan pastikan 
semuanya bersih.
Perhatian: Wadah, air, dan empeng 
bisa jadi masih panas setelah 
pendinginan selama 5 menit. Ketinggian 
air, pengaturan daya microwave, atau 
durasi waktu microwave yang tidak tepat 
dapat mengakibatkan sterilisasi yang 
tidak benar dan merusak wadah atau 
empeng. Hanya gunakan wadah ini 
dengan empeng yang disertakan. 
Jauhkan wadah dari jangkauan  
anak-anak.
Empeng
Untuk keamanan anak Anda
PERINGATAN!
Periksa dengan saksama setiap kali 
sebelum menggunakan. Tarik empeng ke 
semua arah. Buang segera jika ada 
tanda-tanda kerusakan atau kondisinya 
sudah tidak bagus lagi. 
Hanya gunakan pegangan empeng 
khusus yang telah diuji menurut 
EN 12586. Jangan memasang pita atau 
tali lain pada empeng karena dapat 
menyebabkan anak tercekik. 
Selalu pastikan ukuran empeng sesuai 
untuk bayi Anda. Selalu gunakan produk 
ini di bawah pengawasan orang dewasa.
Sebelum penggunaan pertama: 
Masukkan empeng ke dalam air mendidih 
selama 5 menit. Tunggu hingga dingin, 
lalu pencet untuk mengeluarkan air dari 
dot. Hal ini diperlukan untuk memastikan 
kebersihannya.
Sebelum setiap penggunaan: Periksa 
secara cermat sebelum setiap 
penggunaan, terutama bila anak sudah 
memiliki gigi. Bersihkan dengan air 
hangat dan sabun yang lembut. JANGAN 
gunakan bahan pembersih yang abrasif. 
Kombinasi deterjen yang berlebihan pada 
akhirnya dapat menyebabkan kerusakan 
atau penurunan kualitas. Jika hal ini 
terjadi, segera ganti empeng. Bersihkan 
permukaan dan tangan Anda dengan 
saksama sebelum menyentuh empeng 
yang telah disterilkan. Demi keamanan 
dan kebersihan, gantilah empeng setelah 
digunakan selama 4 minggu. Apabila 
empeng tersangkut di mulut, 
JANGAN PANIK ; empeng telah dirancang 
sedemikian rupa agar tidak dapat 
tertelan. Keluarkan dari mulut dengan 
sangat hati-hati. Jangan mencelupkan 
dot ke dalam zat yang manis atau obat 
karena dapat menyebabkan gigi anak 
rusak. Jangan meletakkan empeng di 
bawah sinar matahari langsung atau di 
dekat sumber panas, atau direndam di 
dalam cairan pensteril lebih lama dari 
durasi yang direkomendasikan karena hal 
ini dapat melunakkan dot.

BAHASA MELAYU
Simpan manual pengguna dan bungkusan 
produk untuk rujukan masa hadapan.
Bekas pensterilan/pembawa
Sebelum digunakan: Keluarkan 
penutup kalis usikan dan sebarang 
pelekat daripada bekas. Cuci semua item 
dan pastikan item tersebut adalah bersih.
Awas: Bekas, air dan puting mungkin 
masih panas selepas 5 minit penyejukan. 
Paras air yang tidak betul, kuasa 
gelombang mikro atau masa gelombang 
mikro boleh menyebabkan pensterilan 
yang tidak betul dan boleh merosakkan 
kes atau penenang. Hanya gunakan kes 
ini dengan puting yang disertakan. 
Jauhkan bekas daripada capaian 
kanak-kanak.

Puting
Untuk keselamatan anak anda
AMARAN!
Periksa dengan teliti sebelum setiap 
penggunaan. Tarik puting dalam semua 
arah. Buangkannya dengan segera jika 
anda ternampak kerosakan atau 
kelemahan padanya. 
Hanya gunakan pemegang puting khusus 
yang diuji mengikut EN 12586. Jangan 
sekali-kali mengikat reben atau tali lain 
pada puting, anak anda boleh terjerut. 
Sentiasa pastikan bayi anda 
menggunakan saiz puting yang betul. 
Sentiasa gunakan produk ini dengan 
pengawasan orang dewasa.
Sebelum penggunaan pertama: 
Letakkan puting dalam air mendidih 
selama 5 minit. Biarkan puting menyejuk 
dan kemudian perah apa-apa air keluar 
daripada puting. Ini untuk memastikan 
kebersihan.
Sebelum setiap penggunaan: Periksa 
dengan teliti sebelum setiap 
penggunaan, terutamanya apabila kanak-
kanak mempunyai gigi. Bersihkan puting 
dengan air suam dan sabun yang lembut. 
JANGAN gunakan agen pembersih yang 
melelas. Kombinasi sabun yang 
berlebihan boleh menyebabkan 
kerosakan atau kelemahan. Jika ini 
berlaku, gantikan puting anda dengan 
segera. Bersihkan permukaan dan 
tangan anda dengan teliti sebelum 
menyentuh puting yang telah disteril. 
Gantikan puting selepas 4 minggu 
penggunaan, demi keselamatan dan 
kebersihan. Sekiranya puting tersangkut 
di dalam mulut, JANGAN CEMAS; puting 
tidak boleh ditelan dan direka untuk 
menangani kejadian seperti ini. 
Keluarkan daripada mulut dengan 
seberapa berhati-hati yang boleh. Jangan 
rendam puting dalam bahan yang manis 
atau ubat, anak anda boleh mengalami 
kerosakan gigi. Jangan biarkan puting di 
bawah pancaran matahari atau 
berdekatan dengan sumber haba atau 
membiarkan puting dalam larutan 
pensteril lebih lama daripada tempoh 
yang disyorkan, kerana ini boleh 
melemahkan puting tersebut.

ESPAÑOL
Conserve el manual de usuario y el 
embalaje del producto para futuras 
consultas.
Estuche esterilizador/de transporte
Antes del uso: Quite del estuche 
cualquier pegatina o cierre a prueba de 
manipulaciones. Lave todos los artículos 
y asegúrese de que están limpios.
Precaución: El estuche, el agua y el 
chupete pueden seguir calientes después 
de 5 minutos de enfriamiento. Un nivel 
incorrecto de agua, la potencia o el 
tiempo del microondas pueden esterilizar 
de forma incorrecta y dañar el estuche o 
el chupete. Este estuche solo debe 
utilizarse con el chupete suministrado. 
Mantenga el estuche fuera del alcance de 
los niños.
Chupete
Para la seguridad de su bebé
¡ADVERTENCIA!
Inspecciónelo atentamente antes de cada 
uso. Tire del chupete en todas las 
direcciones. Deseche el chupete al primer 
signo de deterioro o fragilidad. 
Utilice sólo broches para chupetes 
probados según la norma EN 12586. 
Nunca unir el chupete a otras cintas o 
cordeles, su bebé podría estrangularse 
con ellas. 
Compruebe siempre que su bebé utiliza 
el tamaño de chupete correcto. Utilice 
siempre este producto bajo la supervisión 
de un adulto.
Antes del primer uso: Mantenga el 
chupete en agua hirviendo durante 
5 minutos. Deje que se enfríe y después 
apriételo para extraer toda el agua de la 
tetina. Esto se hace para garantizar la 
higiene.
Antes de cada uso: Inspecciónelo 
atentamente antes de cada uso, 
especialmente cuando el niño tiene 
dientes. Limpie con agua tibia y jabón 
suave. NO utilice agentes de limpieza 
abrasivos. Una combinación excesiva de 
detergentes puede provocar daños o 
deterioro. Si ocurriera, sustituya el 
chupete de inmediato. Lávese bien las 
manos y las superficies antes de que 
entren en contacto con los chupetes 
esterilizados. Reemplace el chupete 
después de 4 semanas de uso por 
razones de seguridad e higiene. En el 
caso de que un chupete se quede 
atrapado en la boca, NO TENGA MIEDO. 
Los chupetes no se pueden tragar y 
están diseñados para resistir dichas 
circunstancias. Retírelo de la boca con la 
mayor suavidad posible. No meta nunca 
la tetina en sustancias dulces ni en 
medicamentos, ya que su hijo podría 
contraer caries. No deje el chupete 
expuesto a la luz solar directa ni cerca de 
una fuente de calor; tampoco en una 
solución esterilizante durante más tiempo 
del recomendado, ya que se podría dañar 
la tetina.

PORTUGUÊS DO BRASIL
Guarde o manual do usuário e a 
embalagem do produto para consultas 
futuras.
Esterilizador/estojo para transporte
Antes de usar: Remova o lacre de 
segurança e quaisquer adesivos do estojo. 
Lave todos os itens e assegure-se de que 
eles estejam limpos.
Cuidado: O estojo, a água e a chupeta 
ainda podem estar quentes após 5 minutos 
de esfriamento. Nível incorreto de água, 
potência incorreta do micro-ondas ou 
tempo incorreto no micro-ondas podem 
causar esterilização inadequada e danificar 
o esterilizador/estojo para transporte ou a 
chupeta. Use este esterilizador/estojo para 
transporte somente com a chupeta inclusa. 
Mantenha o esterilizador/estojo para 
transporte fora do alcance de crianças.

Chupeta
Para a segurança do seu bebê
AVISO!
Examine-a cuidadosamente antes de cada 
uso. Puxe a chupeta em todas as 
direções. Aos primeiros sinais de dano ou 
desgaste, descarte-a imediatamente. 
Use apenas prendedores de chupetas 
exclusivos testados para EN 12586. Nunca 
prenda outras fitas ou cordões na chupeta, 
pois isso pode estrangular o bebê. 
Sempre verifique se o seu bebê usa o 
tamanho de chupeta correto. Sempre use 
o produto sob a supervisão de um adulto.
Antes do primeiro uso: Coloque a
chupeta em água fervente por 5 minutos. 
Deixe esfriar e depois esprema o bico para 
retirar toda a água. Esse procedimento é 
para garantir a higiene.
Antes de cada uso: Inspecione com
cuidado antes de cada uso (especialmente 
quando a criança tiver dentes). Limpe 
com água morna e sabão neutro. 
NÃO use agentes de limpeza abrasivos. A 
combinação excessiva de detergentes 
pode causar danos ou fraqueza no material 
do produto. Se isso ocorrer, substitua a 
chupeta imediatamente. Limpe bem as 
superfícies e suas mãos antes do contato 
com chupetas esterilizadas. Por motivos de 
segurança e higiene, substitua a chupeta a 
cada 4 semanas de uso. Se a chupeta ficar 
presa na boca, NÃO SE APAVORE; ela não 
pode ser engolida e foi desenvolvida para 
evitar esse tipo de situação. Retire a 
chupeta da boca com o máximo de 
cuidado possível. Nunca mergulhe o bico 
em substâncias doces ou remédios, pois 
isso pode causar cáries. Não deixe a 
chupeta exposta à luz solar direta ou perto 
de uma fonte de calor, nem imersa na 
solução esterilizadora por mais tempo do 
que o recomendado, pois isso pode 
desgastar o bico.

ภาษาไทย
โปรดเก็็บรัก็ษาคู่่�มืือผู่้�ใช้�และบรรจุุภััณฑ์์ของ
ผู้ลิตภััณฑ์์เพืื่� อใช้�อ�างอิงในภัายหลัง
กล่่องฆ่่าเชื้้�อ/จััดเก็บ
ก่่อนใช้้งาน: แกะตััวป้้องกันการเปิ้ดและ
สติ�ก็เก็อร์ออก็จุาก็ตัวก็ล�อง ล�างช้ิ�นส�วน
ทัั้�งหมืดและตรวจุด่ว�าสะอาดแล�ว
ข้้อควรระวัง: ก็ล�อง นำ�า และจุกุ็นมืหลอก็อาจุยัง
คู่งร�อนอย่�หลังจุาก็ทั้่�ทั้ำาให�เย็นลง 5 นาทั้่ ระดับ
นำ�า ก็ำาลังไฟฟ� าของไมืโคู่รเวฟ หรือระยะเวลา
ก็ารใช้�ไมืโคู่รเวฟทั้่�ไมื�ถู่ก็ต�องอาจุทั้ำาให�เก็ิดก็าร
ฆ่�าเช้ื�อทั้่�ไมื�มืป่ระสิทั้ธิิภัาพื่ และสร�างคู่วามืเสย่
หายต�อก็ล�องหรือจุกุ็นมืหลอก็ได� ใช้�ก็ล�องน่�
เมืื�อมืจุุ่ก็นมืหลอก็ใส�อย่�ด�วยทัุ้ก็คู่รั�ง
หััวนมยาง
ความปล่อดภััยของเด็ก
!คำาเตื้อน
ตรวจุสอบก็�อนใช้�งานทัุ้ก็คู่รั�ง ลองดึงจุุก็นมื
หลอก็ไปทัุ้ก็ทั้ิศทั้าง หาก็พื่บว�าช้ำารุดหรือเส่ย
หายให�ทั้ิ�งไป
ใช้�เฉพื่าะตัวยึดจุุก็นมืหลอก็ทั้่�ผู้ลิตมืาเฉพื่าะ
 และผู้�านก็ารทั้ ดสอบตามืมืาตรฐาน EN 12586
เทั้�านั�น ห�ามืผู้่ก็ริบบิ�นหรือสายอื�นเข�าก็ับจุกุ็นมื
หลอก็ เนื�องจุาก็อาจุทั้ำาให�ล่ก็น�อยของคุู่ณถู่ก็
รัดจุนหายใจุไมื�ออก็
โปรดตรวจุสอบให�แน�ใจุว�าล่ก็น�อยของคูุ่ณ
ใช้�จุกุ็นมืหลอก็ ทั้่�มื่ขนาดถู่ก็ต�อง โปรดใช้�
ผู้ลิตภััณฑ์์น่�ภัายใต�ก็ารคู่วบคุู่มืด่แลของ
ผู้่�ใหญ่�เส มือ
ก่่อนใช้้งานครั�งแรก่: ต�มืจุกุ็นมืหลอก็ในนำ�า
เดือด 5 นาทั้่ ให�หัวนมืยางเย็นลงแล�วจุึงบบ่
นำ�าออก็จุาก็จุกุ็นมื เพืื่�อคู่วามืสะอาดและถู่ก็
สุขลัก็ษณะ
ก่่อนใช้้งานทุก่ครั�ง: ตรวจุสอบอย�างระมัืดระวัง
ก็�อนก็ารใช้�งานทัุ้ก็คู่รั�ง โดยเฉพื่าะเมืื�อล่ก็น�อย
มื่ฟัน ทั้ำาคู่วามืสะอาดด�วยนำ�าอุ�นและสบ่� ห�ามื
ใช้�นำ�ายาทั้ำาคู่วามืสะอาดทั้่�มืฤ่ทั้ธิิ�ก็ัดก็ร�อน
ส่ง ก็ารใช้�นำ�ายาทั้ำาคู่วามืสะอาดทั้่�แรงเก็ิน
ไปอาจุทั้ำาให�ช้ำารุดหรื อเส่ยหาย หาก็จุกุ็นมื
หลอก็เก็ิดคู่วามืช้ำารุดเส่ยหาย ให�เปล่�ยนโดย
ทั้ันทั้่ ทั้ำาคู่วามืสะอาดพื่ื�นผู้ิวสัมืผู้ัสและมืือของ
คูุ่ณให�สะอาดก็�อ นทั้่�จุะสัมืผู้ัสจุุก็นมืหลอก็ทั้่�
ฆ่�าเช้ื�อแล�ว เปล่�ยนจุกุ็นมืหลอก็หลังจุาก็ใช้�
งานไป 4 สัปดาห์ เพื่ื�อคู่วามืปลอดภััยและสุข
อนามืัยทั้่�ด ่หาก็จุุก็นมืหลอก็เริ�มืจุกุ็ติดปาก็
โปรด อย�า ตก็ใจุ จุุก็นมืน่�ไมื�สามืารถูถู่ก็ก็ลืน
ลงไปได�และถู่ก็ออก็แบบมืาเพื่ื� อรับมืือก็ับ
สถูานก็ารณ์เช้�นน่� ให�ดึงออก็มืาจุาก็ปาก็อย�าง
ระมัืดระวังเทั้�าทั้่�จุะทั้ำาได� อย�าจุุ�มืจุกุ็นมืลงใน
สารเคู่มื่ท่ั้�มืร่สหวานหรือยาเพื่ราะอาจุ ทั้ำาให�
ล่ก็น�อยของคูุ่ณฟันผุู้ได� ห�ามืปล�อยให�หัวนมื
ยางโดนแสงแดดโดยตรงหรืออย่�ใก็ล� กั็บแหล�ง
คู่วามืร�อน หรือแช้�ไว�ในนำ�ายาฆ่�าเช้ื�อนานก็ว�าทั้่�
แนะนำา เพื่ราะอาจุทั้ำาให�จุุก็นมืเสื�อมืสภัาพื่ได�

ျမန္မာျမန္မာ

နော�ာက်တ်ွငွ် ်က်း��က်ာ�ရ�အ်တွကွ် ်သုံးး��စွဲွ�သုံး ူလက်စ်ွဲွ�
နှငှ်် ်ထု�တွက််�� ်ထု�တွပ်ိုးး��မှုကု်း� သုံးးမ်ှု�ထုာ�ပိုးါ။
ပိုးး��သတ်ခ်ြ�င်း�်/ သယ်ယ််ရူေး�� ဘူး�ူ
အသး��မခြပိုးုမီ- ဘူး�ူနောပိုး်မှု ှအပိုးခူံး-အပိုးးတွန်ှငှ်် ်မှုည််
သုံးည်် ်စွဲတွစွဲက််ာမှု�ာ�က်း�မှုဆိုး� ဖယ်ရှ်ှားာ�ပိုးါ။ အရာ
အာ�လး��က်း� နောဆို�နော�က်ာ၍ ၎င်�်တွး� ် သုံး� ်ရ်ှားှင်�်နော�
နော�က်ာင်�် နောသုံးခံ�ာပိုးါနောစွဲ။

 ရေး�ာ�င်းက်ြ�ဉ်�န်် - ဘူး�ူခံွး၊ နောရနှငှ်် ်ခံ�း�လးမ်ှုသုံးည် ်၅
 မှုး�စွဲ ်အနောအ�ခံးပြီးပိုးး�နော�ာက် ်ပိုးနူော�နှး�င်န်ောသုံး�သုံးည်။်
 နောရပိုးမှုာဏ မှုမှု�ှက််�ပ်ိုးါ၊ မှုး�က်ခ်ံရိုး�နော�ဗ််် မှုး�အာ�
သုံးး�မ်ှုဟု�တွ ်မှုး�က်ခ်ံရိုး�နော�ဗ််် အခံ�း�န်ော�က်ာင်် ်ပိုးး��သုံးတွ်
ရာတွငွ် ်မှုမှု�ှက််�ခ်ြခံင်�်နှငှ်် ်ဘူး�ူ သုံးး�မ်ှုဟု�တွ ်ခံ�း�လးမ်ှု
 အာ� ပိုး�က်စ်ွဲး�နောစွဲခြခံင်�် ခြဖစွဲန်ှး�င်သ်ုံးည်။် ဤဘူး�ူအာ�
 ပိုးးတွထ်ုာ�သုံးည်် ်ခံ�း�လးမ်ှုခြဖင််သ်ုံးာ သုံးး��ပိုးါ။ ဘူး�ူအာ�
က်နောလ�မှု�ာ�နှငှ်် ်နော��ရာတွငွ် ်ထုာ�ပိုးါ။

��းုလိးမ်
သင်း်�်ရေးလိ�၏ ရေးဘူး��င်း�်မုအတ်�ွ်
သတ်းပိုးရေး����် -
တွစွဲခ်ံ�ခံ�င်�်စွဲးက်း� အသုံးး��မှုခြပိုး�မှုး ဂရို�တွစွဲး�က် ်နောသုံးခံ�ာ
စွဲစွဲန်ောဆို�ပိုးါ။ ခံ�း�လးမ်ှုက်း� ဘူးက်န်ောပိုးါင်�်စွဲး�မှု ှဆိုွ�ထု�တွ်
ပိုးါ။ ပိုး�က်ဆ်ိုး�သုံးည်် ်သုံးး�မ်ှုဟု�တွ ်အာ��ည်�်နော�သုံးည်််

 လက်ခဏာမှု�ာ�က်း� ပိုးထုမှုဆိုး��အကြိက်းမ်ှုနောတွွ�သုံးည််
နှငှ်် ်လငှ််ပ်ိုးစွဲပ်ိုးါ။

 EN 12586 တွငွ် ်စွဲမ်ှု�သုံးပ်ိုးထုာ�နောသုံးာ သုံးး�သုံး� ််
လက်က််း�င်မ်ှု�ာ�က်း�သုံးာ အသုံးး��ခြပိုး�ပိုးါ။ အခြခံာ� ဖ�ကြိက်း��
မှု�ာ� သုံးး�မ်ှုဟု�တွ ်ကြိက်း��မှု�ာ�က်း� ခံ�း�လးမ်ှုတွငွ် ်မှုတွွ�
ပိုးါနှငှ််၊် သုံးင််က််နောလ�သုံးည် ်၎င်�်တွး� ်ခြဖင်် ်လည်ပ်ိုးင်�်
အစွဲန်ှး�င်သ်ုံးည်။်
သုံးင််က််နောလ�သုံးည် ်မှု�ှက််�န်ောသုံးာ ခံ�း�လးမ်ှု
အရွယ်အ်စွဲာ�က်း� အသုံးး��ခြပိုး�နော�က်ာင်�် အပြီးမှု�
နောသုံးခံ�ာပိုးါနောစွဲ။ အရွယ်န်ောရာက်ပ်ြီးပိုးး�သုံး၏ူ ကြိက်း��က်ပ်ိုး
မှုနုောအာက်တ်ွငွ်သ်ုံးာ ဤထု�တွက််��က််း� အပြီးမှု�
အသုံးး��ခြပိုး�ပိုးါ။
ပိုးထမအကြိ�းမ်အသး��မခြပိုးုမီ- ပိုးကွ်ပ်ိုးကွ်ဆ်ိုနူော�နောသုံးာ
နောရထု�တွငွ် ်၅ မှုး�စွဲခ်ံ� ် ်စွဲးမ်ှုထုာ�ပိုးါ။ အနောအ�ခံး
ပြီးပိုးး�နော�ာက် ်နောရမှု�ာ�က်း� နှး�သ်ုံးး�နောခံါင်�်မှု ှညှ်စွဲထ်ု�တွ်
လး�က်ပ်ိုးါ။ ၎င်�်မှုာှ သုံး� ်ရ်ှားှင်�်နော�က်ာင်�် နောသုံးခံ�ာနောစွဲရ�်
အတွကွ် ်ခြဖစွဲသ်ုံးည်။်
 အသး��မခြပိုးုမီတ်း�င်း�်တ်ငွ်း-် အသုံးး��မှုခြပိုး�မှုးတွး�င်�်တွငွ််
ဂရို�စွဲး�က်၍် စွဲစွဲန်ောဆို�ပိုးါ၊ အထု�ူသုံးခြဖင်် ်က်နောလ�
တွငွ် ်သုံးာွ�မှု�ာ�ရှားှးသုံးည််အ်ခံါ ဂရို�တွစွဲး�က် ်စွဲစွဲန်ောဆို�

 ပိုးါ။ နောရနောနှ�ွနောနှ�ွနှငှ်် ်ဆိုပ်ိုးခြပိုးာအနောပိုး�ာစ်ွဲာ�ခြဖင်််
နောဆို�နော�က်ာပိုးါ။ �က်မ်ှု�တွမ်ှု� နောသုံးာ ပိုးတွွတ်ွး�က်စ်ွဲရာ
 ပိုးစွဲစည်�်မှု�ာ�က်း� အသုံးး��မှုခြပိုး�ပိုးါနှငှ််။် ဆိုပ်ိုးခြပိုးာမှု�ု ််
 အလ�ွမ်ှု�ာ�ခြခံင်�်နော�က်ာင်် ်ပိုး�က်စ်ွဲး�ခြခံင်�် သုံးး�မ်ှုဟု�တွ်
နောပိုး�ာခ်ြခံင်�် ခြဖစွဲန်ှး�င်သ်ုံးည်။် ထုး�သုံးး� ်ခြဖစွဲလ်ှင် ်သုံးင်််
ခံ�း�လးမ်ှုက်း� ခံ�က်ခ်ြခံင်�် လ�လယှ်ပ်ိုးါ။ ပိုးး��သုံးတွထ်ုာ�
နောသုံးာ ခံ�း�လးမ်ှုအာ� မှုက်း�င်တ်ွယွ်မ်ှုး မှု�က်န်ှာှခြပိုးင်မ်ှု�ာ�

 နှငှ်် ်သုံးင််လ်က်မ်ှု�ာ�က်း� နောသုံးခံ�ာစွဲာွ နောဆို�နော�က်ာပိုးါ။
 နောဘူး�က်င်�်နောရ�နှငှ်် ်တွစွဲက််း�ယ်န်ောရသုံး� ်ရ်ှားှင်�်မှုဆုိုး�င်ရ်ာ
ရည်ရွ်ယ်ခ်ံ�က်ခ်ြဖင်် ်အသုံးး��ခြပိုး�ပြီးပိုးး� ၄ ပိုးတွ�်က်ာပြီးပိုးး�
နော�ာက် ်ခံ�း�လးမ်ှုက်း�အစွဲာ�ထုး��ပိုးါ။ ပိုးါ�စွဲပ်ိုးထု�တွငွ် ်ခံ�း�
လးမ်ှုပိုးးတွန်ော�ပိုးါက် မှုထုးတွလ်� ်ပ်ိုးါနှငှ််။် မှု�း�ခံ�၍မှု
ရပိုးါ၊ ထုး�သုံးး�န်ောသုံးာခြဖစွဲရ်ပ်ိုးက်း� ရင်ဆ်ိုး�င်ရ်� ်ဒီးဇိုး�င်�်
ထု�တွထ်ုာ�ပိုးါသုံးည်။် ပိုးါ�စွဲပ်ိုးထု�က်နော� တွတွန်ှး�င််
သုံးမှုှ ဂရို�တွစွဲး�က် ်ဖယ်ထ်ု�တွလ်း�က်ပ်ိုးါ။ မှုည်သ်ုံးည်််
အခံါမှု ှခံ�း�နောသုံးာအရာမှု�ာ� သုံးး�မ်ှုဟု�တွ ်နောဆို��ါ�
မှု�ာ�ထု�တွငွ် ်နှး�သ်ုံးး�နောခံါင်�်က်း� မှုနှစှွဲပ်ိုးါနှငှ််၊် သုံးင်််

 က်နောလ�သုံးည် ်သုံးာွ�ပိုးး��စွဲာ�ခြခံင်�် ခြဖစွဲန်ှး�င်ပ်ိုးါသုံးည်။်
ခံ�း�လးမ်ှုက်း� နောပိုး�ာန်ောစွဲသုံးည််အ်တွကွ် ်နော�နောရာင်ခ်ြခံည််
 နှငှ်် ်တွး�က်ရ်ိုး�က်ထ်ုးနောတွွ�သုံးည််န်ော�ရာ သုံးး�မ်ှုဟု�တွ်
အပိုး ူအရင်�်ခြမှုစွဲတ်ွစွဲခ်ံ�အ�း� သုံးး�မ်ှုဟု�တွ ်အ�က်းခြပိုး�
 ထုာ�သုံးည်ထ်ုက်ပ်ိုးး�၍ ပိုးး��သုံးတွန်ောဆို�ရည်ထ်ု�တွငွ််
ထုည််မ်ှုထုာ�ပိုးါနှငှ််။်

한국어
향후 참조를 위해 사용자 설명서 및 제품 
포장을 보관해주시기 바랍니다.
소독/이동용 케이스
사용 전: 케이스에 부착된 부정 조작 방지 
마개와 스티커를 제거하십시오. 모든 부품을 
세척하고 깨끗한지 확인하십시오.
주의: 케이스, 물, 노리개 젖꼭지를 5 분 동안 
식힌 이후에도 뜨거울 수 있습니다. 수위, 
전자레인지 전력 또는 시간이 잘못되면 
제대로 소독되지 않거나 케이스 또는 노리개 
젖꼭지가 손상될 수 있습니다. 이 케이스는 
밀폐된 노리개 젖꼭지에만 사용하십시오. 
케이스를 어린이의 손이 닿지 않는 장소에 
보관하십시오.
노리개 젖꼭지
아기의 안전을 위한 지침
주의 사항!
사용하기 전에 주의하여 확인하십시오. 
노리개 젖꼭지를 여러 방향으로 당기십시오. 
손상되거나 약해진 부분이 발견되면 바로 
폐기하십시오. 
EN 12586의 테스트를 통과한 노리개 
젖꼭지 홀더만 사용하십시오. 아기가 질식할 
수 있으므로 노리개 젖꼭지에 리본이나 줄을 
매달아서는 절대 안 됩니다. 
항상 아이가 적절한 크기의 노리개 젖꼭지를 
사용하도록 확인하십시오. 본 제품은 반드시 
성인의 관리 아래 사용하십시오.
처음 사용 전: 노리개 젖꼭지를 끓는 물에 
5 분간 넣어 두십시오. 제품을 식힌 다음 짜서 
물이 젖꼭지 밖으로 나오게 합니다. 이는 
위생적으로 사용하기 위해서입니다.
매번 사용 전: 사용하기 전에 항상 
확인하십시오. 특히, 유아가 치아가 난 경우에 
주의하십시오. 온수와 중성 비누를 이용해 
세척하십시오. 연마성 세제를 사용하지 
마십시오. 세제를 과도하게 사용하면 
손상되거나 약해질 수 있습니다. 이 경우 즉시 
교체하십시오. 소독된 노리개 젖꼭지를 
만지기 전에 표면과 손을 깨끗이 씻으십시오. 
안전 및 위생을 위해 4 주간 사용 후에는 
노리개 젖꼭지를 교체하십시오. 유아가 
노리개 젖꼭지를 입에 넣었을 경우 
당황하지 마십시오 . 본 제품은 삼킬 수 
없으며 위험한 사고가 발생하지 않도록 
설계되었습니다. 노리개 젖꼭지를 유아의 
입에서 천천히 조심스럽게 빼내십시오. 
노리개 젖꼭지를 당분이 있는 물질이나 
약품에 묻히지  마십시오. 충치가 생길 수 
있습니다. 노리개 젖꼭지를 직사광선이나 
화기 근처에 두지 마시고 소독 장치에 권장 
시간 이상 넣어 두지 마십시오. 노리개 
젖꼭지가 약해질 수 있습니다.


